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ஸ்ரீரஸ்‌ த. 


பெருமாள்‌ கோயில்‌ பிரதிவாதிபயங்காம்‌ ௮ண்ணங்கசாசாரியர்‌ 
இயத்திப 


ரகூஷாவிலோசந பாவப்ரகாசிகையின்‌ 


முகவுரை. 


பாதகாஸஹஸ்ரம்‌ ௮வதரித்ததைப்‌ பற்றி நவீனர்கள்‌ சில தப்‌ 
பான ஐதிஹ்யங்களை வடமொழியிலும்‌ தென்மொழியிலு மெழுதி 
வெளியிட்டிருர்சனர்‌. அவை தே௫கனுடைய வைபவத்தை வெளி 
யிட்டுள்ள பிராசனர்களின்‌ க்ரந்தங்களோடும்‌ தேசிக ஸ்ரீஸக்திக2ளோ 
டும்‌ வி3ராதிக்னெ றன வென்பதை ஈன்கு நிரூபிக்கப்‌ புகுந்த ஸ்ரீகாஞ்‌€ 
அண்ணைங்கராசாரியர்‌ ஸ்வாமி ££ பாதுகாஸஹஸ்ராவதாரதத்வம்‌ ?? என்‌ 
னும்‌ நூலை வடமொழியிலேயே பணித்து நான்கு வருஷங்களுக்கு 
முன்‌ வெளியிட்டிருர்தார்‌, 


அதில்‌ ப்ராஸங்கெமாக ஒரு ரஹஸ்யார்த்த விஷபம்‌ ப்ரஸ்துத 
மாயிற்று, அதாவதுதென்னாசார்ய ஸம்பிரதாயத்தில்‌ முதன்‌ முத 
லாக ரஹஸ்யக்ரக்த மெழுதப்‌ புகுந்த ஆச்சான்‌ பிள்ளை சரமரஹ்ஸ்‌ 
யத்ரப மென்கிற க்ரந்தத்தில்‌ த்வயத்தில்‌ பூர்வ கண்டத்தின்‌ முதற்‌ 
updates I<“ இப்பதத்தில்‌ த்விவசறம்‌  ஸத்விதியமிவ்வுபா 
யம்‌ என்கிற ஸாஹ்ஸவசனத்தைத்‌ தள்ளுறெத; அவனு மவளுக்கூடி 
உபாயட ரன்னில்‌ சாண ங்களிரண்டென்ன வொண்ணாது, காலென்ன 
வேணும்‌ '' என்றருளிச்‌ செப்திருக்கார்‌. இது முதலான ஸ்ரீஸூக்தி 
களை தேசிகன்‌ ரஹஸ்யத்சய ஸாரத்வயாதிகாரத்தில்‌ **சரணாவிதி நீர்த்‌ 
தேச :” என்று தொடங்க, மூன்‌ று காரிகைகளினால்‌ grafs தம்‌ பரிஹ 
ஹித்தும்‌ போந்தார்‌. மஹாவித்வானாய ஆச்சான்‌ பிள்ளையின்‌ Aan 
७०४७ Banu * மடையன்‌ பேச்சு ° என்றும்‌ படித்தவர்கள்‌ பரிஹாஸம்‌ 
பண்ணக்கூடியது ? என்றும்‌, “ ஆராய்ச்சியில்லாமல்‌ மிகவும்‌ அணிச்ச 
லாக வெளியிடப்பட்ட து ” என்றும்‌ மிகவும்‌ அகாவச்யகமாக கேன்‌ 
தூஷித்‌ தெழுதியிறார்கதை அந்தப்‌ பாதுகாஸஹஸ்ராவதாரதத்து 
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2 ரக்ஷ£விலோசா பாவப்‌ரகாசிகையின்‌ முகவுரை. 


வத்திலே பிரமாணோபபத்திகளுடன்‌ கிரஹிக்குமடைவி 2ல, தேசிக 
னுடைய ச்சரித்ரரகைஷயி.லும்‌ தோழப்பருடைய ஸுதீவிலோசறத்‌ 
Ag முள்ள சில வாக்கியங்கள்‌ உதாஹரிக்கப்பட்டு மந்தரென்னும்‌ 
வசைமொழி தேகென்‌ மீது ஏறும்படியாகத்‌ தோழப்பர்‌ நிகமித்‌ திருக்கு 
மது நிரூபிக்கப்பட்ட. 


நாலைந்து வருஷங்களுக்கு முன்பு வெளியிடப்பட்டதும்‌ அப்‌ 
போ3த ஆண்டவனென்னும்‌ தேரமுர்‌தூர்ஸ்வாமி முதரைன மஹான்‌ 
களால்‌ ஆமோ .திக்கப்பட்டதுமான அந்தப்‌ பாதுகாஸஹஸ்ராவதார 
தத்துவ நூலில்‌ வீணாகப்‌ பொறாமை கொண்ட ஸ்ரீமான்‌. புத்தங்கோட்‌ 
டம்‌ ஸ்ரீநிவாஸா சரரியரென்பவர்‌, சென்ற ஆவணி மாதத்தில்‌ மதூலா 
யில்‌ ஈடந்த வேதாந்த தேசிக பக்த ஸபையில்‌ இது விஷபமாக ப்ரஸ்‌ 
தாவம்‌ செய்த, முக்கிய ரோக்கான விஷயத்தை விட்டு விலகக்‌ வெப்‌ 
பின வாதங்கள்‌ வேதாந்ததீபிகை, திருவரங்கம்‌ பெரிய கோயில்‌ பத்‌ 
ரிகை, தனிப்பிரசுரங்கள்‌ முதலிய பலவற்றால்‌ பலருமறிக்தனவாம்‌. 


வித்வானென்றும்‌ ௮ஹோபிலமடச்அ ஆஸ்தான பண்டி.கரென்‌ 
அம்‌ தம்மை வெளியிட்டுக்‌ கொள்ளுகற புத்தங்கோட்டம்‌ ஸ்ரீவொஸா 
சாரியர்‌ தமத பாண்டி SUS BD SU பொருந்திபவாறு என்ன செய்தி 
ருக்க வேண்டுமென்றால்‌, அண்ணங்கராசாரியர்‌ ஸ்வாமி சுத்த ஸம்ஸ்க்‌ 
ரத பாஷையி லெழுதி பிருர்த பாதுகாஸஹஸ்ராவதாரதத்‌ தவ 
நூலுக்குத்‌ தாமும்‌ ஸம்ஸ்க்ருதத்திலே 3ய விடையளித்‌ தி ருக்க வெண்‌ 
டும்‌ ; அதனை விட்டுத்‌ தமிழில்‌ எழுதியும்‌, ௬ஜுமார்க்கமாகத்‌ தாம்‌ 
நின்று விஷயங்களை வெளியிடாமல்‌ இடையில்‌ “மனரை நாராயணன்‌?" 
என்ற பெயரால்‌ சிலவற்றை வெளியிடுவித்‌ தம்‌ போந்ததனால்‌ (ipa rus 
மான விஷயவிசாரம்‌ மூலையிடைங்கிப்‌ போய்‌ வம்புவார்த்தைகள்‌ மலிந்த 
வீணான பத்ரிகைகளே வெளிப்படுவதற்கு வழியாயிற்று. 


£ மதுரை நாராயணன்‌ ” என்பவர்‌ ஏதோ எழுதியிருந்ததற்காகத்‌ 
A Borst பெரிய கோயில்‌ பத்திராதிபர்‌ தமது பத்‌ திரிகையில்‌ விடை 
யளித்தருக்தாராம்‌, அதன்‌ மேல்‌ எழுதப்புகுற்த மதுரை நாராயணர்‌ 
££ அண்ணங்கராசார்‌ சுவாமியின்‌ மாற்று உருவம்‌? என்‌ ற மகுடம்‌ 
புனைந்த (24 பக்கங்கள்‌ கொண்ட) ஒரு சிசுபால பத்ரிகையை வெளி 
யிட்டிருக்றோர்‌. அதில்‌ விஷய விசாரம்‌ றிது மில்ல, பூர்வாசார்ய 
தூஷணமும்‌ அஸம்பத்தவ்யாஹாரங்களும்‌ நிரம்பிக்டெக்கன்றன. 
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முகவை š Š 


முதன்‌ முதலாக எவ்விஷபமான சர்ச்சை விளைந்ககோ அதனை 
விட்டு வே.று வழிகளிற்புகுக்‌ து ப்ரக்ரு 3சாபயோடியல்‌ லாக விண்வம்பு 
களைக்கெப்பி க்ராம்யமான பேச்சக்களையே நிரப்பி மதுரை நாராயணர்‌ 
வெளியிட்டுள்ள வெளியிடுகளைப்‌ பரமபோக்பமாகவும்‌ பரமப்ராமாணி 
கமாகவும்‌ கொள்ளுன்ற மஹான்கள்‌ அப்படியே கொள்க, அதில்‌ 
காம்‌ கோக்குடையோமல்லோம்‌, அண்ணங்கராசாரியர்‌ ஸ்வாமியால்‌ 
இப்போதே வெளியிடப்பட்டுள்ள ஸதஸம்ப்‌ரதாயப்படி.யை ஸேவிக்‌ 
கால்‌ மதுரை நாராபணருடைய, பலபல அர்வாதங்கள்‌ தலைமடி யும்‌; 


அசார்ய தூஷணங்களும்‌ அடியறும்‌, அது நிற்க. 


1. அச்சான்பிள்ளையருளிச்‌ செய த விஷயத்தில்‌ தேசிகன்‌ 
ஏறிட்ட தூஷணபரி ஹாஸங்கள்‌ சிறிதும்‌ ஏறமாட்டா. 


2. “விச்வேதேவார்த்தே? ४ விச்வேதேவருபீ? இத்யாஇவ்யவ 
ஹாரங்கள்‌ பிராமாணிகமானவைகளே யென்‌ று தேஜிகன்‌ திருவுள்ள 
மாக DEF AS, oF கையில்‌ விளங்குகின்‌ றது, 


Š. அப்படிப்பட்ட வ்யவஹ த்தை ஸுதிவிலாசரத் தில்‌ 
சேஃபிக் கழு திய தோழப்பர்‌ இட்டிருக்கிற சில வார்த்தைகள்‌ 9 
கனை ஸ்பரிசக்னெ றன. — 


என்கிற இம்மூன்‌ ற விஷயங்களே விசாரத்‌ திற்கு எடுத்துக்கொள்‌ 
ளப்பட்டவை, ஸம்ஸ்க்ருகசாஸ்த்ர ப்ரவிணர்கள்‌ புகுந்து விமாிக்க 
வேண்டிய இவ்லிஷபங்களில்‌ ஈம ஹா மதுரை நாராயணர்‌ போல்வார்‌ 
புகுந்து அற்‌2தா! என்‌ செய்வது !. காஸ்தரீய விஷய விசாரங்களில்‌ 
அதிகாரிகள்‌ வாய்வைத்து ரஸாபாஸப்படுத்தாமைக்காக ஸம்ஸ்க்ருத 
பாஷையிலேயே இவ்விஷயங்களை விளங்க நிரூபித்து ஹித்தாந்தத்தை 
வெளியிடவேணுமென்று அண்ணங்கராசாரியர்ஸ்வாமியைப்‌ பிரார்த்‌ 
கஅக்கொண்டதின்‌ மேல்‌ அர்த ஸ்வாமி ¢ ரக்ஷாவிலோசநபாவப்‌ 
ரகாசிகா?? என்ற risio g கம்பீரஸம்ஸ்க்ருத ஸரணியிலே£ய 
யெழுதியுதவினர்‌. ௮து தேவ நாகரலிபியில்‌ மார்கழித்திங்களில்‌ அச்‌ 
இடப்பட்டு வந்தபோது, புத்த கோட்டம்‌ பண்டி தரும்‌ இது ஸம்பக்த 
மாக வேதாந்ததீபிகையில்‌ 6 SSRs OFF ஸா.துத்வ ஸமர்த்தநம்‌ ?' 
என மகுட மிட்டு ஏதோ வெளியிடத்‌ தொடங்கியிருந்தபடியால்‌ அது 
பூர்ணமாக வெளிவக்து மடிந்த பின்பு அதற்கும்‌ மறுப்பு ஸ்ரீ ஸ்வாமி 
யிடம்‌ எழுதி eur ஒன்று சேர்த்து வெளியிடலாமென் று இடையில்‌ 
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4 ரக௯நாவிலோசா பாவப்ரகாசிகையின்‌ முகவுரை. 


Gig தாமதிக்கலாயிற்று. அதவும்‌ பூர்ணமாக வெளிவந்த வி 
படியால்‌ இதுவும்‌ இப்போது வெளியிடலாகிற.த. ஸ்ரீ Svan Miler 
அபிப்ராயத்திற்ணெங்கவே திருவையாறு உ த்யாநபத்ரிகா க 
மஹாறுபாவர்களும்‌ வெளியிட்டிருந்த வியாஸமும்‌ இதில்‌ அடங்கி 
யிருக்கெறது. 

ஸம்ஸ்க்ருத வீத்வான்‌௧ள்‌ மாத்திரமே இவ்விஷய விசார த்தில்‌ 
ஸம்பந்தம்‌ பெறுவதற்காக வடமொழி ஈடை அதரிக்கப்பட்டதாயி ற்று, 
அன்றியும்‌, ஸ்ரீ ஸ்வாமியால்‌ முதலில்‌ இவ்விஷய விசாரம்‌ வடமொழி 
நூன்முகமாகவே செய்யப்பட்டதாதலால்‌ அதற்‌ குப்‌ பொருத்தமாகவு 
முள்ளத: இனி இதன்மேல்‌ ஏதேனும்‌ எழுத விருப்பமுடையார்‌ 
ஸம்ஸ்க்ருத பாஷையிலையே எழுதியருள வேணு மெனறும்‌ விசார 
விஷயத்தளவிலேயே நிற்கவேணு மென்றும்‌ வேண்டிக்‌ கொள சற்‌ 
தின்றேன்‌. 

ஸ்ரீரங்கத்தில்‌ அடிக்கடி, ஸபைகூட்டிப்‌ பொருளீட்டி, மூலை 
முடுக்லுறங்குமவர்களையும்‌ வலியப்பிடித்திமுத்து முஅகுதட்டில்‌ 
கொடுத்து எதையாவது எழுதி வெளியிட்டுக்கொண்டேயிருக்க 
வேணுமென்று நியமித்திருக்கன்ற மஹான்களுக்குப்‌ பொருள்கள்‌ 
எளிதாகக்கடைதஅ விடுமானாலும்‌ ஸத்ஸம்ப்ர,தாய ஸதாசார்ய ஸதாத்‌ 
தங்களை அகாண்டமாக தூஷித்தவர்களுடைய உக்திகளைப்‌ பாதுகாக்‌ 
தூக்‌ கொள்ள ஒருநாளும்‌ உபபத்தி ஏற்படா தென்பது திண்ணம்‌: 
ஒரு பு.துஸபையும ஸ்தாபிக்க வேண்டாமல்‌ தென்னாசார்ய ஸ்ரீஸூக்தி 
2 தனங்கள்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ வெற்றி பெற்றே நிற்குமென்பதை என்றைக்‌ 
குங்‌ காணலாம்‌. 

ரகஷாவிலோசநபாவப்ரகாசிகா என்பதில்‌, ரக்தாஸச்சரித்ர 
சைக $ விலோசநம்‌--ஸு* & விலோசஈம்‌ ; இவற்றின்‌ கருத்தை 
விளக்குவது இந்த நூல்‌ என்றவாறு. 


இங்கனம்‌ : 
ஸ்ரீ முகா) ஆராவமுதன்‌; 
பங்குனியுத்திரம்‌ வேதவேதாந்தவைஜபர்‌ திகார்யகர்‌ த்தா. 
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॥ श्रीरस्तु ॥ 
श्रीमते रामानुजाय नमः | 
श्रीमछ्लोकगुरवे नमः | 
श्रीमते वेदान्तगुरवे नमः | 
श्रीमद्वरवरमुनये नमः | 
श्रीवादिभीकरमहागुरवे नमः | 


— eo 
श्रीकाञ्ची-प्रतिवादिमयङ्गर-अण्णङ्गराचार्ययिरिखिता 
रक्षाविलोचनभावप्रकारिका ॥ 


டட லவ்வை. 
(तत्र प्रथमो मयूखः |) 
छो। भगवन्निगमान्तदेशिकानामतिगम्मीरवचस्ततिः प्रसन्ना | 
निखिळं எண்ணா निर्मलमाशु विस्तृणीताम्‌ ॥ 
कविकथककेसरिणः எண்ணான: श्रीमन्निगमान्तमहादेशिकाः सच्चरित्र 
रक्षायामेवमनुगृहन्तिस ; यथा-- 

“ नन्वत्र महते दैवतायेति महादेवः प्रतीयते; मैवम्‌; समस्तस्यैव 
तथा रूढत्वात्‌ , व्यस्तस्य नामधेयतया अहिरबुध्न्यविरवेदेवादिवत्‌ संज्ञायामछ्तवेन 
वा प्रसिद्धञ्मावांत्‌ ” इति ॥ 

अत्रेदमभिम्रेतम्‌। श्रीरामायणे अयोध्याकाण्डे (६-२) “ महते दैवताया- 
ज्यं जुहाव ज्वरितेऽनरे ” इति वपते; अत्र च किं तत्‌ महददैवतमिति विचारः 
श्रीमज्ञारायण एवेति परमार्थः। शिव एवेति तु चोद्यमुपस्थितम्‌ | महादेवपद्स्य 
எள்‌ रूदिप्रसिद्धिसद्वावात्‌ स एव எனன “neta” विवक्षितो 
भवितुमर्हतीति ॥ 
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२ -क्षाविलोचनभावप्रकाशिकायाम्‌ 


alah प्रत्याख्यायते देशिकैः--महादेवपदं शङ्करवाचीत्यत्र न 
कस्यापि विप्रतिपत्तिः । क्षुद्रः कश्चन gÀ यथा महावृक्ष इति ணா व्यपदिश्यते, 
तथा ணி रूढ्या महादेव इति व्यपदिदिशे | महावृक्षपदं यथा समस्तं सदेव 
ன்‌ बोधयति न तु व्यस्तं सत्‌; तथा महादेवपदमपि समस्तं सदेव शिवे 
बोधयितुमलम्‌ , न तावत्‌, व्यस्तं सत्‌। “ महतो वृक्षस्य मूलं जगाम ” इत्युक्ते 
तत्र न Ug महानृक्षरान्दरूढिविषयः क्लुपविरोषो वोध्येत। महावृक्षस्येति समस्त- 


निर्देशे सत्येव क्षुपविशेषवोधनं भवितुमर्हति | तद्वदेव महादेव इति समस्तनिदेश- | 


weed शिववोध उदियात्‌। न तु ¦ महान्‌ देवः? எண்ண ' इत्यादि- 


रूपेण व्यस्ततया प्रतिपादिते | तथाच ஈன்‌ महते दैवतायेति व्यस्ततया निर्दिष्ट- | 


त्वांत्‌ नावसरइशमसुप्रतीतेरिति ॥ 


अथ पूर्षपक्षी शैवः पुनश्चोदयति स्स | समासव्यासभिदाश्रयणेन निवहर्ण न | 
चारुतरम्‌ | कुतः? सत्यपि व्यासे नामविरोषबोधनस्यानपायात्‌ । वस्तुतो व्यास | 


इत्येव च न भावनीयम्‌। अङ्गाश्रयणन समास एव तत्रेति हि वक्तुं शक्यम्‌ | 
'तथाहि,महतेदैवतमित्येव पदशरीरं प्रतिपत्तव्यस्‌। तदुपरि यथाविवक्ष सर्वा विभक्तयः 
என்ன்‌ कामम्‌ । महतेदैवतमित्युक्ते पूर्वपदवर्तिनी विभक्तिः कुत्रान्वेतीति 
न प्रष्टव्यम्‌ | तथैव எணண विवक्षणादिति ॥ 


तदुपरि देशिकाः प्रत्यवतश्थिरे; अहह! किमेतङ्गोः ! विघटितं னட 
यते? एवंविधा प्रक्रिया नान्यत्र कुत्रापि हर्यते ; स्तम्बेरमः, दिवोदासः इत्यादो 
சாணான்‌ तावत्‌ । तत्र पूर्पपदस्य खयंविशेष्यतया எண்ணான 
'ेदसंबन्भेनान्वयात्‌ अन्वयवाधो नावकाशमाझोति | महते दैवतमित्यत्र तु पूर्वपदस्य 
ணன்‌ विशेषणल्वाभ्युपगमावश्यम्भावात्‌ तभ्यामेदसंवन्धेन 


विशेष्यान्वयित्व॑मवश्यमेव वक्तव्यम्‌ | समानविभक्तिकत्वविरहे दुवचो JAA: | 


aa एव न संभवितुमर्हति; कथमत्र समाहितिः? इति | 
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प्रथमो मयूखः š 


अथ gaat शाम्भवः प्रयुवाच--भोभों:! aden, विश्वेदेवा 
इत्यादीनि पदानि எண एषां प्रथमाविभत्तयन्तत्वेन प्रयोगश्चलेषु तु न 
किञ्चिदपि चोद्यमवतरति | इतरविमत्तयन्ततया वा पदान्तरेस्सह समासं प्रापय्य 
वा प्रयोगे चिकीर्षिते कथं नाम प्रयोगः प्रथते? अहिर्ुधन्येन, अहिर्वुध्न्यस्य, 
எண ணட டவ वि्वेदेवरूपी इत्यादिरूपाः प्रयोगा बहुळमुप- 
लभ्यन्ते खडु | तत्र पूर्वपदं विशेषणमेवेत्यत्र न हि विसंवादः | अहिर्बुध्न्यवचन- 
fram अहिपदवतिनी विभक्तिः कुत्रान्वेति ? विइवेदेवरूपीसयुक्ते विश्वपद्वरतिनी 
विभक्तिः कुत्रान्वेति ? न कुत्रापीति भवद्भिरेव वक्तव्यमापतितम्‌ | ननु अहिर्बुध्न्य 
वचनमित्यादयः प्रयोगा ABET एव; अहिबुध्न्यवचनमिति वा எர 
वचनमिति वा प्रयोक्तव्यम्‌ , नान्यथा इत्यपि என்ட்‌ न प्रभूयते। कुतः ? 
எளி சிரு “ भजदहिर्बु्यरक्षित” इति ணாள 
afte | ண च எனகக, rend, इत्यादौ यथा विशेषण- 
रूपपूर्यपदवर्तिन्या विभक्तेः कुत्राप्यन्वयस्य दुवेचत्वेऽपि नानुपपत्तिराशंक्यते, तथा 
महतेदैवतमित्यत्रापि नकिश्विदाशइनीयम्‌ | महादेव इति पदमन्यत्‌ , महतेदैवत- 
मिति पदमन्यत्‌ , महतेदैबतमितिपदमेव श्रीरामायणे चतुर्थ्यन्ततया प्रयुक्तमस्तीति 
वयं ब्रूमः | Uae पदं शंसुबोधकमेव--इति || 


एवं प्रासे देशिकाः प्रतिवदन्ति---अहिर्बु ध्न्यवचनम्‌ , विस्वेदेवार्थे, विरवे- 
देवरूपी इत्यादिरूपाः प्रयोगाः प्रामाणिका जाभ्रतीति परमार्थं एव। तत्र तु 
संज्ञायामछक्त्वेन लोके प्रसिद्धिरस्तिनाम | प्रामाणिकचिरन्तनप्रयोगलामवशात्‌ तत्र 
तथाऽभ्युपेयते। எண்ணான तु न तथा, एताइश-अलमिशिष्टपदसिद्धि: 
विवादास्पदस्थरविरेषादन्यत्र न सुलभा | எனா ண்ணா எனை कस्य- 
Rada समर्थनं न प्रामाणिकम्‌ । “ जहिरध्न्यसंहिता, विरेदेवार्थे ” इत्यादिः 
चिरन्तनप्रामाणिकव्यवहारसद्भावादेव तत्र (पूर्वपदे) Aga उपपन्नलमूरी- 
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३ रक्षाविरोचनभावप्रकाशिकायांग 


क्रियते ताइशप्रामाणिकचिरन्तनव्यवहारमसिद्भप्ाचुर्यविरहात महतेदैवतायेत्यत्र | 
न तततुल्यन्यायपरवृत्तिरूरीकर्तुमुचिता | एवंच महतेदैवतायेतयत्र वस्तुतो महत्त्व | 


विशिष्टो देवो नारायण एव विवक्षित इति सुस्थम्‌ 
ளன! எணண: | एवमिहास्माभिविशाथेन निरूपितं எனச்‌. 
मेव எனின்‌: सूपपन्नम्‌। प्रकारान्तरेण விண்ணம்‌ प्रणीयमानानि 


என்ரான்‌ न विमर्शीकविद्ररषठगोष्ठीबहुमानमासादयेथुः | तथाचैवमन्वयक्रमो | 
निष्कृष्ट: ;--“ व्यस्तस्य नामधेयतया प्रसिद्धयमावात्‌। अहिर्बुध्न्यविरवेदेवादिवत्‌ | 


संज्ञायामछत्तवेन वा प्रसिद्धथभावात्‌ ” इति ॥ 

पुनरपीदं संक्षेपतो वित्रियते। [अयमभिसन्धिर्देशिकानाम्‌ ] महादेव इति 
समस्तस्यैव सतः शिवनामधेयतया प्रसिद्धिरस्ति? “ महान्‌ देवः, महद्देवतम्‌ ” 
इत्यादिरूपेण व्यस्तस्य शिवनामधेयतया प्रसिद्धिर्नास्ति इति प्रतिपादनं प्रथम- 
वाक्यार्थः ॥ 


महते दैवतायेत्यत्र व्यता नामीष्टा; अहिर्बुध्न्यविसवेदेवादिपदस्थलेषु | 


व्यत्तत्वेनाभासमानत्वे सत्यपि यथा अछ्गाश्रयणेन समस्ततां elisa निर्वाहः क्रियते, 
तथाऽत्रापि निर्वाहो भवितुमहेतीति प्राप्त अहिर्ुध्न्यविरवेदेवादिपदर्थलेषु संज्ञाया- 


ஈச यथा प्रसिद्धिररित, न तथाऽत्रेति कथनेन प्रत्याख्यानं द्वितीयवाक्यार्थः | | 
 तथाेतननिप्पन्नम्‌--“अहिबुध्न्यवचनम्‌, विख्वेदेवार्थे, विर्वेदेवरूपी ” इत्याद्याः | 


प्रयोगा उपपन्ना एव अछ्गाश्रयणादिति || 


यदत्र परेरुच्यते, तदेवम्‌ சோரா; | “ अहिर्वु- | 


“न्यविश्वेदेवादिवत्‌ व्यस्तस्य नामधेयतया वा, संज्ञायामढत्तवेन वा. ணா. 


वात.” इत्येवमन्वयक्रम एवं देशिकाभिमतः। असावेव संजाघरीति | तथाचाय- 


-अहिदुध्न्यः, eg, अहयेबुध्न्याय idea, विश्वेदेवा 
श्वान, देवान, विशदः, PS ஒன்ன: प्रयोगाः व्यस्तास्सन्त एव 
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परथमो aid: & 


यथा नामधेयविशेषत्वेन प्रथन्ते, तथा “ महानदेवः, महान्तंदेवम्‌ , महतेदेवाय ” 
इत्याद्याकारकाः प्रयोगाः व्यस्तास्सन्तो शिवरूपव्यक्तिविशेषवाचिनों नैव என 
न्ति इति प्रथमवाक्यार्थ: | संज्ञायाम्‌ எச यथा अन्यानि कानिचित्सदानि 
प्रसिद्धानि सन्ति, तथाविधप्रसिद्धिरपि எண்ணை. नास्तीति प्रतिपादन 
द्वितीयवाक्याथः। एवंच अहिबुंध्न्यविश्वेदेवादिवदिति देशिकैरुपात्तमुदाहरणम्‌ 
“व्यस्तस्य नामधेयतया' इत्यस्य विवरणे परं प्थवस्यति, न पुनः 'संज्ञायामठुत्तवेन' 
इत्यस्य विवरणे। ननु तद्विवरणार्थमुदाहरणान्तरं कुतो न प्रदर्शितमितिचेत्‌ , 
ताहशोदाहरणस्य जगति सुप्रसिद्धत्वादेव तन्न எண gR 


अत्रोच्यते | सनैथाप्येताहशान्वयक्रमो देरिकैर्मनसाऽपि न चिन्तित इति 
feed ब्रुमः | सच्चरित्ररक्षाया द्राविड्या5नुवादे विलिखितवद्धिमहामहोपाध्याय- 
पदभागिभिस्सयूथ्यैरेपि नेषा रीतिराहता। अन्यत्र बहुत्र तेषामुचावचश्रान्तिसंपत्‌ 
यथा ஈண்‌ तथात्रापि सा निर्धारणीयैवेति निगदेयुः प्रतिपक्षिणः। अस्तु कामम्‌। 
तत्कृतद्राविडानुवादावष्टम्भवलेनैव न वयमिह किञ्चित्साधयितुमिच्छामः। वा 
स्तवोऽत्र देशिकाशयः परिशील्यते | संज्ञायामळक्वेनेति यदरेखि देशिकेस्तद्विषये 
अहिबुध्न्यविशवेदेवादिवदित्येतत्‌ नैव दृष्टान्त इति परैः प्रतिपाद्यमानं कथमुपप्च- 
तामिति विमृशन्तु विचक्षणाः! भजदहिर्बुध्न्यरक्षितेति देगिकसूक्तिस्सर्वदा == 
कुहरे Pacer | अहिवुध्न्यपददृष्टान्तीकरणं व्यस्तस्यैव नामभेयतां प्रतिपादयितु 
मेवेति साधयन्तो महाभागा अत्र दिशन्त्रवधानम्‌। “ भजद्‌हिबुध्न्यलक्षित ” 
इतिवा ¦ भजता अहिनाबुध्न्येन लक्षित” इति वा ரர்‌ प्रायोजि। अहि 
शब्दादुपरि सुपमविसुज्यैव समासं कृत्वा परयुक्तवतामाचार्थपादानां तत्राइक्समास 
इत्यभिमानो नासीदिति को वा विवेकी व्याहर्तमीष्टे ? सहोपादानबलाद्विश्वेदेवपदे- 
ऽपि स एवाभिसन्धिर्देशिकानामित्यवधारणमप्यनायाससिद्धिकम्‌ ॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


8 रक्षाविळोचनभावप्रकाशिकायाम्‌ 


னே “ अहिदुध्न्यविश्वेदेवादिवत्‌?' इत्येषेव सूक्तिविन्यासपरिपाटी 
देशिकानां हार्दमभिसन्धिमभिव्यनक्ति . उभयत्राप्यठगिष्ट इति। अन्यथा तु 
wage: Reta: इत्यादाविव ” इति हि वाक्यशैल्या अनुगृद्दीतया 
भवितव्यम्‌ | न हि तथान्वग्नाहि As காண்‌ என்கோ हि समासः 
कृतो5स्ति ஈணிணன்‌ इति भाव्यत | अस्तु नाम ॥ 

अथ विचारयामः ' संज्ञायामछतवेनेति वाक्यस्य कोपयोग इति । எண்ண 
கண்ணனை? | उदाहरणं सुप्रसिद्धमित्यत एव न MARIA धीरं 
प्रतिपादयन्तः प्रतिपक्षिणः कुतो व கொள்ளாம்‌ प्रदर्शयन्ति | हन्त 


कथं नु ते प्रदशयितु ஈர? श्रीदेशिकाभिप्रायेण उदाहरणद्वितयमेव वरीवतिं | 


तदेव तैः प्रादशि। ततु नास्मिन्‌ विषये संवध्यते इति प्रतिपक्षिणां व्याहरणं न 
खाने इति इयता ஊனி विशदीकृतमेवासीदिति विशारदा विजानीयुः ॥ 

संज्ञायामठत्तवेनेति கோள்‌: सिद्धान्तकोमुद्यामठवसमासप्रकरणे प्रद- 
शितान्युदाहरणान्येव विषयभावमनुभवितुमहन्तीति प्रतिपादन तु परिहास्यमेव स्यात्‌ | 
इतीह साम्प्रतमेतावता विरमामः | 


अथ सुधीविरोचनसूक्तितातर्य विद्वणुमः || (पितृमेधसार) सुधीविरोचने x 


चतुर्दशखण्डान्ते-“अत्र केचिन्मन्दाः विश्वदेवार्थ इत्यत्र विश्वपदं प्रथमाबहुवचनान्तं 


पठन्ति” इत्यादिः वैदिकसावभोमवाक्यानुपूर्वी । छोके पण्डितपामरनिर्विशेष॑ सर्वे- | 
रप्यनुष्ठातृभिः पुरोहितेश्व “विद्वेदेवार्थे भवता क्षणः कर्तव्यः” इति என்‌ यदुच्यते . 


तदसंबद्धमिति प्रत्याचचक्षे सोऽयं सुधीविछोचनङ्कत्‌ ॥ 


अथ वकरो Rare aa EREA कतो | 
नु सहसा खामिभिः ஊன்‌? अद्यावधि 'विशवदेवांथ' इति नैकोऽपि ब्रवीति ` 


महाविद्वानपि | “ महाजन येने गतस्सः पन्था ” ` इति எள सक 
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अतः खाभिभिनेवं प्रत्याख्येयमिति | इत्थं कथयन्‌ शिम्यस्तद्वाक्यम्‌ [अत्र केचिन्मन्दा 
इत्यादिकं लेखनीयत्वेन गुरुभिरुक्तम्‌ ] नैव विलिलेख | 


अथ स आचार्य आह--आयुष्मन्‌ ! எணண विशिष्टा वरिष्ठा 
ச்‌ इत्येव व्याहरन्तीति अहमपि जाने ளா सर्वभराप्युपपत्तिरहितं ன. 
हरणं चिरन्तनं सदपि नादरणीयम्‌ | “पुराणमित्येव न साधु सव” मित्याह महा 
कविरपि | न चास्माभिस्सावत्रिकाणामपि शिष्टाग्रेसराणां व्याहरणमवहितम्‌ | जगति 
वर्तमानास्सर्वेऽपि शिष्टाः ளைச்‌ इत्येव व्याहरन्तीति कः प्रतिज्ञातुं प्रभवति | 
विवेचनविशारदा लोके भूयांस एव स्युः | तेपि டண்‌ इत्येव व्यवहरन्तीति 
न मे मनः परत्येति। अतश्चामामाणिकोऽयं व्यवहारो निश्शङ्कं खण्डनीय एव, लिख 
तावन्महाभाग !, अहमपि केचिन्मन्दा इत्येव हि ब्रवीमि--इति ॥ 


शिष्यस्तु किञ्चिदपि न प्रसीदतिस्म। | अहं तावदन्यानपि महात्मनो 
विचार्य वस्तुतत्त्वमवजिगमिषामि | विर्वेदेवार्थे, विश्वेदेवरूपी इत्यादिख्पाणा- 
मविगीतसंप्रदायपरम्परागतानां व्यवहाराणां कञ्चित्‌ प्रमाणावष्टम्भः என்‌ स्या- 
AR ஈன । अद्य என்னா विचारयेयम्‌। ते हि यदि 
समुचितामत्र समाहितिं எண்ணம்‌ अत्रकेचिन्मन्दा इत्यादिका खामिनां 
सूक्तिरवश्यमेव लेखनीया । भगवन्‌ कृपया क्षणमात्रमवकाशोऽनुग्राह्मः ' इत्या- 
geod अन्यतो என कांश्चन विद्वद्दरिष्ठानुद्दिश्य व्यजिज्ञपत्‌“ विद्वेदेवार्थे, 
विश्वेदेवरूपी ஊனி वैदिकव्यवहारः என்னா ர खड” इति|| 


ते तु महान्तस्सथ एव सचचरित्रक्षाश्रीकोशमानीय ஈன்‌ “ संज्ञायामठु- 
तेन निर्वाहः सर्वतन्त्रखतन्त्रेस्वामिचरणैस्संदशितोडस्ति, कथमन्थपरम्परेत्युच्यते 
तवथेति व्याकुप्यन्तिस्म। अथ स शिष्यस्तं श्रीकोश पैदिकसाभोमसन्नि Ri प्रापय्य, 
“ मोः खामिचरणा: ! सहसा ag भवद्विटदूषयिषितरि्ष्टसंप्रदाय: | ஊர்‌ 
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दृश्यतामिदम्‌। आचार्यशिखांमणिरनुजग्राह “ विश्वेदेवादिवत्‌ संज्ञायामठत्तवे- | 


Sante” इति विज्ञाप्य गुरोर्ुखकमलमन्वैक्षत || 


ணின்‌ ர तत्रत्यरक्षाग्रन्थसन्दरभमासश्य “ हन्त व्याकरण- | 


எணண कृतमिदं ठेखनमपहास्य ” मिति कथयन्‌ सन्‌ खयमेव qa: 
என்‌ तत्र विलिलेख-- 


sk 


“अत्र केचिन्मन्दा ளைச்‌ इत्यत्र विश्वपदं प्रथमावहुवचनान्तं पठन्ति; | 


तत्किळ शब्दशाख्रानभिज्ञानामज्ञानविजम्मितम्‌ । अछुगधिकारेडननुशिश्त्वात्‌। | 
—UJI RR oR 


वैश्वदेवं हविरित्यादिषु gaa |” इति॥ 


क्षायामङ्ततवेन निर्वाहप्रसावसद्वावादेव सुधीविळोचने5त्र “ अछुगधिकारे | 
अननुदिष्टत्वात्‌ ” “என்றா” ஒர்‌ ळेखनीयमागतम्‌ எண तु खं | 
तत्र लेखनस्य मनागपि ஈவர்‌ स्पष्ट विदुषाम्‌। रक्षाग्रन्थप्रेक्षणात्‌ पूर्व | 


वैदिकसावभोमेः लूघीयांसि कानिचिदेव वाक्यानि लिलेखयिषितान्थासन्निति, 
क्षा्रन्थवाक्यसन्निवेशसमवलोकनादूर्वमेव वैरोषिकवाक्यानि विकीर्यन्तेस्मेति च 
वृद्धा निरूपयन्ति। वस्तुतो शक्षाग्रन्थस्य विछोचनग्रन्थस्य च मिथस्संबन्ध 
एव नास्तीति प्रतिपक्षिणां वचने यदि तात्त्विकं स्यात्‌ तहि “ अछुगधिकारे अन- 
नुशिष्ट्वात्‌” “ छुदर्शनात्‌ इत्यनयोर्वाक्ययोविलोचनग्रन्थेऽवश्चितिरप्रसक्तैव 
स्यात्‌। “ विर्वेदेवपदे अङ्क्‌ ' इति केनचिदुक्ते सत्येव खळु तस्रत्याख्यानं प्राप्त 
भवेत्‌ । उत्तिस्ताइशी तु ன एवोपलभ्यते). नान्यत्र | एवं ग्रन्थान्तरे यदि 
नामोपरभ्येत कामं TERIAL ॥ 


अथोच्येत, TS: என்னாள்‌ எனி विषयाणां यत्र- | 


कुत्रापि अन्ये वतमानता என்றிட कोऽयं निवेन्थः ! केवरं वाचिकतया कैश्चि” 
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दुच्यमाना अपि विषया विदृष्यन्ते । “एव परेरूच्येतेति संभावनयापि केचन विप- 
याः खण्ड्यन्ते | न वा वयं जगत्यवतीणनशेयानपि ணாக; इति || 


तदि 


तदिदमस्िछं स्थाने | னாக நனை சேன वाचः 
प्रा दुर्भूता इति प्रतिपादनात्‌ काममुपरमामः। विपयगमनिकय! तु विलोचनेन रक्षा- 
TY: प्रत्याख्यानं प्राप्तवान्‌ भवतीति तु ணரா | उभयोरनयोर््रन्सन्दर्भयोः 
प्रत्याख्येयप्रत्याख्यातृभावो எனின்‌ शक्यः || 

तदेवं ग्रन्थद्रयसन्निवेशतात्पर्ययाथातम्यं यथायथमुयापादि | अथात्र विज्ञा- 
प्यते खासोयगन्तरङ्गम्‌ । यदेतावलिखितमस्माभिस्तदिदमुभयग्रन्थतासंर्ययाथार्थ्य- 
विवरणमात्रम्‌ | श्रद्धा तु नः सचरित्रशक्षाश्रीसूक्तिप्वेबेति तत्त्वम्‌ । “ विश्वदेवार्थे ’ 
इत्येव व्यवहर्तव्यमिति यद शिक्ष्यत सुधीविरोचनङ्ृद्भिः न तदस्माभिराद्रियते | रक्षा- 
श्रीसूक्तावेव हाईमभिनिवेशमधिवहद्भिरस्माभिः ' वि्वेदेवार्थे ' * विश्वेदेवरूपी ' 
इत्यादिरीत्यवानुसन्धीयते सत्यम्‌। अथानुयुञ्येत--अयिभोः! कथमेवम्‌ ? अपा- 
गिनीयता हि जोधुष्यते वैदिकसार्वभौमेनेति। सत्यम्‌; देशिकदिव्यसूत्तयपेक्षया 
नास्ति नः पाणिन्युक्तौ प्रतिपत्तिः ॥ 

अथ पुनरनुयुज्येत--पादुकासहस्नावतारतत्त्वे यदरेसि भवता तत्रानुशयः 
प्रकार्यजे किमिदानीमिति। न எ सवेज्ञसार्वभौमेः श्रीपराशरमद्दार्य, श्रीकृष्ण- 
पाद, श्रीमछोकगुरुमभृतिमि: पूर्वाचा्येरनुगरृहीतेष्वनवग्रगन्थेप्वंशेषु यत्रयत्र देशिकाः 
प्रत्याख्यानं 584 स्म तत्रतत्र तत्मत्यार्यानप्रपञ्चनमवरनीयमेव HEAT) एतदर्थमेव 
च जनोऽयमजनिग्टेत्यपि कामं ग्रहन्तु भावुका: | पूर्वाचारयश्रीसूत्तिरत्नेषु देशिकैः 
क्तानि दोषोद्भावनानि अश्लानअमकद॒म्बकनिबन्धनान्येवेति எனன எட 
यितुसुत्सहेमहि ஈண்ட च सन्ततम्‌ । पूर्वाचार्यश्रीसूक्तिदृषणेष्वतलरासु देशिक- 
दिव्यसूक्तिपु तावत्‌ सकलश्रुतिस्मृतीतिहासपुराणपाश्चरात्रादितोऽवि अभ्यहितत्वाभि- 
हा दात एवेति ATTICA |. 
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र्ट रक्षाविळोचनभावप्रकाशिकायाम्‌ 


ननु---अस्थानअरमकदम्बकनिवःधनानीत्यादिकं सहसा लिखसि; सर्वतन्त्- 
खतत्त्राणां कदापि कुत्रापि न विप्रतिपत्तेरवसरः--इतिवेत्‌ ;--छोकदेशिकादि- 
ண என்னிய यानि दूषणानि देशिकैरुदभाविषत, तानि 
कार्त्न्येनाकाण्डताण्हवनिविशेषाण्येवेति बहुत्र प्रत्यपीपदाम | स्थालीपुलाकनीत्या 
विषयमेकमिह व्याचक्ष्महे ॥ 

रहस्थत्रयान्यतममन्त्ररक्षगतपूर्ववाक्ये प्रथमपदे (श्रीमन्नारायणचरणावित्यत्र] 
वर्तमानं द्विवचनं व्याचक्षाणाः पूर्वाचार्यपरिव्ृढाः “ द्विवचनेनोपायपूर्तिराविश्कि- 
यते ” इति समकण्डं समभिदधतिस | “ चरणावित्यनेन उपायपूर्तिरुत्कीत्य॑ते ” 
इति मुमुझुप्पटिग्रन्थे श्रीमलोकगुरुभिरन्वग्राहि च | तत्र च व्याख्यातारों विशद्‌- 
वाक्छिलामणयो रम्यजामातृयोगीन्द्रा एवमनुजगृहु:--- 

 த்ஜிவசதம்‌ இசண்டுக்குமேல்‌ மற்றொன்று புஞா 


ஸஹியாமையாலை ஸஹாயாந்தர நிரபேச்ஷமான உபாய 
பூர்த்தி சொல்‌ ஓுகிறசென்கை ” इति | 
अत्रेदमभिधित्सितम्‌। लोके एकवचनं तावत्‌ एकत्वमिव TEA प्रति 

पादयितुं प्रभवति जात्येकवचनतांदिनिर्वहणमरिपाटीमिः | तथा बहुवचनमपि 
बहुत्वमिव TRA प्रतिपादयितुमळं 'पाशाधिकरणन्यायेन' पूजायां बहुवचन- 
मानि बहुवचनमित्यादिसमर्थनप्रणालीभिश्च । द्विवचनं तु नैवम्‌ । सर्वदा सर्व- 
थापि द्विलवििष्टवसतुमात्रबोधते तसरता द्विवचनस-इत्येषा எளி: | 
एतावानर्थससुप्डु संदरितः ARES! — a தலிவசகம்‌ இரண்டுக்குமேல்‌ 
மந்றொன்அ புகுர ஸஹியாமையாலே °? इति ARARA सुमधुरमनु- 
गृहीतवद्भिः | एताहशी द्विवचनशक्तिः सहायान्तरनिरपेक्षतारूपामुपायपूर्तिमा- 
विष्कुवन्ती श्रियः उपायमावं व्यवच्छिनतीति सर्वेपि ूर्वाचार्या एककण्ठमाशेरत | 
अयं चादयः नयनाराचानपिन्करैसमाउ्यैरचार्यवंयेश्चरमरहस्त्रया भिधाने ஏணி 
Sada निरूपितो विळसति। तत्रत्या 54 वाक्यानुपूर्वी-- 
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प्रथमो मवूखः ११ 


os அனவ அப்பப்‌ கத்தக்‌ 
இப்பதத்தில்‌ தீவிவசனம்‌ ஸத்விதீயமிவ்வுபாயமென்‌ 


Ap ஸாஹலவைசாத்தைச்‌ DNA e. அவனும்‌ அவளுங்‌ 
கூடி. உபாயமென்னில்‌, சரணங்களிரண்டென்ன வொண் 
ணாத, காலென்னவேணும்‌ .. . ஆகையாலே அவளுக்குப்‌ 
புருஷகாரபாவமும்‌ அவனுக்கு உபாயபாவமும்‌ chua B 

மாயே யிருக்கும்‌ 2 इति| ‘ 


Br शरीसूक्तिरपहस्यते இண்‌ च वेदान्तसूरिमी சர 

“ चरणाविति निर्देशः पत्नी वैशिष्ट्यवाधक: | 

इति मन्दैरिदं प्रोक्तं சிரி ரோ. | 

चरणानिति वक्तव्यमिति यचच प्रसङ्जितम्‌ | 

TART तत्‌ पतिप्राधान्यतोऽन्वयात्‌ | 

न सम्राजि सपल्लीके सद्वितीयोक्तिसाहसम्‌ | 

तथात्रेत्यपराम्रइय दर्शितं गुरुसाहसम्‌ ॥ ” 

इतीमाः कारिकाः विन्यस्तवद्विः ॥ 

ead आच्यानपिळळेगुरुवराणामभिसन्थिमनवधुद्धधैव-अन्यथा गृही- 
लव खच्छन्दमेते प्रतज्ञयन्तिस्मेति परमार्थः | अन्थज्गैपहास्यं कतरस्य प्रसज्ञन- 
मिति संप्रति विविश्वतां सुधियः। मन्त्ररल्षपूवखण्डशरीरेण “ श्रीमन्नारायणचर- 
णान्‌ शरणं AT” इत्येबंरीतिकेन भवितव्यमिति नाभिसन्धिरापादकानामचार्या. 
णाम्‌ । अपितु | श्रीनारायगचरणान्‌ शरणं प्रपद्ये ' इति स्यादित्येव तैरापाद्यते | 
श्रीश्च नारायणश्च श्रीनारायगों, तयोश्वरणानिति ஈன்‌ aaa मन्त्ररलपूव- 
वाक्येनानेन SEA अप्युपायत्वमवतरोधितं भवितुमर्हेंदिति तदभिप्रायः | श्रियः 
उपायं ममागान्तहुभिरवगम्यत इत्ययं वादस्तु fea RI gmk- 
वाक्येन उपायवरणार्थकेन विशेषणविधया श्रियोडप्युपायत्वमुपदशित भवतीत्यूचु- 
पामुक्तिनिरस्ते Q: || 
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१२ रक्षाविलोचनमावग्रका शिकायाम्‌ 


शरोगन्नारायणचरणावित्यत्र श्रीमद नारायणान्वयि ; तथाच श्रीमतो ना- 
रायणस्म चरणौ शरणमित्युकौ नारायगस्थ एकाकिनश्चरणयोरव शरणता प्रतिपन्ना 
भवति saa श्रियो विशेषणतयांडन्वितत्वात्‌ “ गुरोस्सदारस्य निपीड्य पादो ” 
इत्यादाविव श्रीचरणयोरपि शरणता कुतो नु न प्रतिपन्न भवेदिति एच्छेयुः परे । 
तेरिदमवतरेयम्‌ । विरेषणांशस्यापि विशेष्यमेव क्रियाम्वयो नैव नियतः। “ सप- 
रिवारस्पार्वमौमस्तिहासनमधि तिष्ठती epi न खड विशेषणमूतपरिवारस्यापि सिंहा- 
सनाधिष्ठातृत्ववःनविवक्षा सुवचा | எள்‌ देवतः पचतीययुक्रो न எத Fa 
सापि पाकक्रीणि ATANA | ननु ஏ पाककरतृतायास्सर्वाप्य- 
संभवादेव तदवगमो न भवतीतिवेत्‌, अहो कारणं यत्‌ किमपि वा भवतु नाम | 
विशेषणांशस्य विशेष्यनि्िशेषं क्रियायामन्वयनेयत्यवादस्य अनैकान्तिकचनक्षोभ्य- 
मितिं स्पष्ट विदुषास्‌। எனன. ராரா यत्र विशेषणांशस्यापि 
क्रियायामन्वयो निराबाधः तत्र स काममस्तु | यत्र प्रमाणबाधादिना स दुर्घटः, 
TASMAN हि शा्रविदां घण्टापथः | तद्वदत्रापि उपलक्षणत्वाम्थुपगम 
एव # | तथाच द्रयपू्वाक्ये शरणवरणकमीँमावो नारायणचरणयोर्यथा निरव- 
महः स्फुरतिं, तथा श्रोचरणथो नेति எம்‌ शक्यतया तदम्वयम्रतीपिभ्रोव्यसिद्धमे 
சாண னன आवश्यक इति पूर्वाचार्याणां seat प्रकाममेव 
युक्तम्‌ | 


श्रीरामायणसंग्रहोपक्रम'छोके “ श्रीसीतारामपादाव्जानि ” इति यथोक्तं, ` 


तथा श्रीनारायणचरणानिति बहुवचनान्तनिर्देरेन भवितव्यमिति तेरमिसमधायि | 
रीमन्नारायगचरणानिति निर्देशेन भाग्यमिति तु सत्यं न केनाप्यापादितमद्ययावत्‌ | 


श्रीवेदान्तसूरयस्तु-_ ` 


சரணங்கள்‌ இரண்டென்னவொண்ணாது, காலென்னவேணும்‌ + 


Rarer विवक्षित यथायथमगृहीलैव सहसा. 
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“इति मन्दैरिदं ரண” ५ अन्धज्ञरपहास्यं तत्‌ ம ANT दशितं गुरु- 
TEL इत्यादिः कड्रस्तिरदूषथन्‌ | तदिदमश्लानञ्रमकदम्बकनिबन्धनि- 
यत्र विवेचनकुशला न विमतिप थेरन्‌। एवंजातीयकानि दूषणानि दृष्टा शोचतान- 
साक तसत्याउयानमल्यापनमवर्जनीयं te भवति। अससत्कुलकूटस्थमहागुरूणां 
प्रतिवादिभयङ्गराचारयाणां वेदान्तदेशिककटाक्षविदृद्गोधत्वेनानुसन्धीयमानानां रहस्य 
मसाने श्रीमछोकाचार्यसंग्रदात्रे केवळम भिनिवेशस्सताक्षिक इति संविदाना वयं 
कूट्थाहतामेव सत्संप्रदायसरणिं साधु संरक्षन्तो न प्रत्यवेमः | प्रयुत परमसुक्ृत 
पूताश्च भवाम इति तत्त्वम्‌ || | 


यत्तु --श्रीमन्नारायणचरणान्‌ इति स्यादिति कण्ठरवेण ये केचिदापादय- 
Fam, तान्‌ पत्येवायमुपोलम्भो नतु आचान्‌पिळ्ळैगुरुवरान्‌ प्रति-इति कैश्चि- 
दुच्यते, तदास्तां नाम | यदपि श्रीनोरायगचरणानिति स्यादिति எளி 
गुरुवराणामापादनशरीर॑ यथावदवहितवङ्भिरिव देशिकैस्तदुपरि दूषणं दत्तमिति 
कंश्चिदभिधीयते, तदेतदतितरामसम्बद्धम्‌ | “ श्रीमच्छन्दविरोधतः ” « पतिप्रा 
எரி” इत्यादिकमूचुषामाचार्याणामीदशाभिसम्भिवर्णनायोगात्‌। “सम- 
स्यमानपदार्थधंब-धलिङ्गवचनानां प्रधानमात्रानुसारित्वात्‌ | सामात्यो राजा ஸூ 
तीति प्रयोगो नतु वदतः इति ” इति साराखादिनीवचसामत्यन्तमनुत्थतेश्च | तदे- 
तत्सर्व तृतीयमथूखे AgS मपञ्चयिप्यत SATA विरम्यते ॥ 

Rarer: saa विवेचनविचक्षणा; अससियधुद्तछजा 
[वेदान्तदीपिकासंपादका:] श्रीवासुदेवाचार्या: ணமா संप्रति க 
“ मन्दैरिद Na, अन्थज्ञैपहासम्‌ , சரண விர்‌ गुरुसाहसम्‌ , =< 
Tan मर्ज, मन्दबुद्धीनामू, ....दुरासनाम्‌ , कुतकव्याळदृष्टानाम्‌ , 
विश्रान्तेन्दियवाजिना मित्यादिरूपाः कर्णारनतुदकट्रक्तयो न देशिकवाखि निस्सृताः 
युः, अर्वाचीने: எண भवेयुरिवेति शङ्गा वरीवर्ति मे” इति श्रीमुखमस्वगुहृन्‌। 
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यदि वस्तुतत्त्वमेवमेव, तहिं எண்‌ साकल्येन अवतंसनीयदिव्यतूक्तय एव श्रीमद्वे- 
दान्तदेशिका इति प्रतिपद्येमहि | எனி नः प्रतिपत्ति कथमिव सहेरन्नपरे-- 
AS प्रसक्तानुप्रसडगेन || 
देशिकदिव्यचरणारविन्दस्मरणं शरणम्‌ ॥ 
` श्रीमुखवत्सरवृश्चिकमासि झ्णपञ्चम्यां विलिखितः ॥ 
` प्रथमो मयूखः समाप्तः ॥ 
— am — 
अथ द्वितीयो मयूखः | 
| ஆ 
ORI पुत्तज्ञो्रमिजने: श्रीमच्छोबाससूरिमिस्सहस। | 
वेदान्तदीपिकोयां यदळेखि तदत्र எனி किञ्चित्‌ | 
वेदान्तदीपिकापत्रिकायां [श्रीसुख-ृश्चिकधुर्भकमासीयसञ्चिकासु] अप्र- 
योजनैरनतिमयोजगेर्वा ரலி: शत्दराश्चिभिः श्री. उ. वे. gases श्रीनिवा- 
साचार्यनान्ना प्रकतसचरित्ररक्षासूक्तिमावसमालोचनरं यत्‌ प्राकाशि, तदशेषमप्य- 
संबद्धमित्याविष्कियते समासतः | तदर्थमेवायं द्वितीयो ஈச आरभ्यते || 
[प्रथमतो वत्सरचतुष्टय़ासूर्वमस्माभिः पादुकासहस्तावतारतत्तनान्नि ரி 
मसङ्गात्‌ प्रक्रान्तस्यास्य विषयस्य निर्दिष्टनाञ्ना विदुषा कचित्करचिस्रत्याख्यान- 
ஜான்‌ विलिख्य वाचितं கச்‌ प्रथमो मयूखोऽसाभिरलेख्ि। तदीया- 
सर्वेऽपि वादास्तसिन्नेव मयूखे qez निरस्येस्स। वेदान्तद्रीविकातो विनिता अपि 
तदीग्रा वादास्तत एव TERT: | अथापि विशेषविवेचनम्‌ , कतिपयानाम- 
ूर्वविषयाणां प्रसञ्जनं च द्वितीयमयूखस्यास्य प्रयोजनं वेदितव्यम्‌ || 
Cage नामधेयतया अहिर्बुध्न्य विइवेदेवादिवत्‌ प्रसिद्धयभावात्‌ ; 
ன संज्ञायामडत्तवेन वा ஈனா” इत्येवमन्वंयक्रमविशिष्टवाक्य़द्रयत्वेन 
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द्वितीयो मयूखः १५ 


योजनैव युज्यते नान्यथेति प्रतिवादी विद्वान्‌ ண | अस्य तावदयमभिसन्धिनि- 
गलति--; अहिदुध्म्यवि्वेदेवादिवदितीदमुदाहरणं களாக प्रसिद्धिविषये 
नोपात्तम्‌; अपि तु व्यस्तस्य नामधेयतया प्रसिद्धिविषये | वस्तुतः Mega, 
ஏவி ஏனா, अहये बुध्न्याय-विश्वेदेवाः, विश्वान्‌ देवान्‌ इत्यादिरीत्या व्यक्ष- 
वेनैव तयोः पदविशेषयोदेदता विशेषनामभेयववेन प्रसिद्धिसद्भावात्‌ महतेदैवतायेत्य- 
स्य च तत्समानयोगक्षेनताभिसन्धानमेव युज्यते | अहिर्वुधन्यशब्दे विश्वेदेवशब्दे च 
ணாரா: எண்ணார்‌ न कथञ्चिदपि संभवितुमहति। तत्र 
अलुक्प्रापकशाख्ामावात्‌, अशाख्रीयो विषयो न எடி என்ட 
श्चिन्त्ेतेति ॥ 


अत्रेदमवयेयम्‌ afta विश्वेदेवशब्दे च श्रृज्ञग्राहिकया 
agami என்‌ नास्तीति सत्यमभ्युपेयते। अत एव द्वि सुधोविलोचनकारे: 
४ अङुगधिकारे अननुदिष्ट्वात्‌ ” इत्यभ्यधायि | देशिकानां et तु न तत्‌ | 
cage प्रसिद्ध थमावात' इति खल्वनुगृहींत तैः। “ अछगनुशासनाभावात्‌ ” 
इत्यननुगृह्य “ अळुक्वेन परमिद्धयमावात्‌ ” इत्येवमचुप्रहीतवतां देशिकानां 
हृदयमवगाहनीयग्‌ என்னை विश्वेदेवशब्दे च अडकासिद्धिरसि 
तावत्‌ | अनुशासनमिह अस्तु वा मा वा । प्रसिद्धि नापलपितु शाक्यते | 
तामेवाबळम्व्य यथा तत्र अलुगिति खीकारो निराबाधः, तथा महते दैवतायेत्यत्र 
स न gd प्रसिद्धेरभावात्‌-इति प्रतिपादनमेव विवक्षितं देशिकानाम्‌ ॥ 

ag प्रतिवादिना प्रतिपाथते- वैश्वदेवमिति पदं शतशस्तस्यामेव रक्षायां 
प्रयुक्तवतां देशिकानां विश्वेदेवशव्दे अल्गभिमानों नैव सुवचः ; तद्धितान्तप्रयोगे 
ளா हि इश्यते इति---, तदेतन्मन्दतरम्‌ । विश्वमददेवपदसमभिव्या- 
हारखरेषु स्त्र எண்டு எ कापि शिक्षा कृता देशिकैः । कचित्रसिद्धिमात्रा- 
aa खीकृतो विषयः प्रसिद्विसत्ताखरादन्यत्र न संहेत प्रसरशङ्खाम्‌।। 
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१६ रक्षाविळोचनभावप्रकाशिकायाम्‌ 


कि बहुना ? विश्वेदेवशब्दे देशिका व्यस्ततांमेवाभिमन्यन्ते वा, उत 
समस्ततामपीति विचार्यते | प्रतिवादी तु व्यक्ततामेंबेति मृशमागृहाति | वयं तु 
ब्रमः--विश्वान्‌ देवान्‌ , विश्रेदेबेरित्यादिरीत्या व्यस्ताः प्रयोगा वहवस्सन्तीत्यत्र न 
कापि विप्रतिपत्तिः | “विदवेदेवार्थ” னி” इत्यादिरूपास्समस्ता अपि 
प्रयोगाः प्रसिद्धधन्त्येव | विवादास्पदरक्षाप्रकरणे त एवं प्रयोगा देशिकविवश्षिता 
इति अहिर्वुध्न्यपदसाहचर्यवलेन स्पष्ट प्रतिपत्तव्यम्‌ । विभक्तिश्रवणसनाथसमस्त- 
विशवेदेवपदं arta विवक्षितं स्यात्तर्हि अहदि्ुःन्यमइसहोगादानं विघरितमेव 
स्यात्‌। எனக” इति प्रयुक्तवतां देशिकानां சன்னம்‌ विभक्ति 
श्रवणसनाथसमस्तपदत्वेनाभिमतमासीदित्यत्र न खळु कोपि विवेकी विसंवदेत | 
ताहशपदतुल्ययोगक्षेमताभिमान एव हि. विश्वेदेवपदेडपि सुवचः | सहोपादानप्ता- 
என || 


अहि्दुध्न्यपदेडपि अछगभिमानों नैव देशिकानामिति प्रतिवादिना प्रतिपा- 
ध्मानं न पण्डितगोष्ठीवहुमान्यं वचः | अत्र च विशेपतोऽस्माकं परिश्रमं சா: 
उदानपत्रिकासंपादकमहाभागैः (कुम्भमासीयसञ्चिकायां) प्रकाशित: ToT 
विषयः अहिुःन्यादिशन्दविचारशीर्षको मध्यश्थपण्डितपरिवृढमनोविनोदनार्थ- 
मनूद्यते ॥ (श्रीमान्‌ श्रीनिवासताताचार्थ शिरोमणिस्तत्न लिखति |) 

“ श्रीसः्वरित्ररक्षायां श्रीनिगमान्तदेशिकेन | महते दैवतायाज्यं जुहाव 
ज्वलितेऽनल ' इति श्रीरामायणे, महते देवतायेत्यत्र महा देवप्रतीतिमाशङ्कय, “व्यत्तस 
नामथेयतया எ. संज्ञायामढत्तवेन वा ஈனா 
समाहितम्‌ | अत्रायं विकल्यो$मिमतः, किं महते दैवतायेति व्यस्तं सत्‌ महा- 
देवस्य नामध्रेयम्‌, उत समस्तं सत्तथेति। तत्रायः कल्यो व्यस्तस्य नामधेयतया 
प्रसिद्धधमावादिति, द्वितीयः अहिर्ुध्न्यविश्वेदेबादिवत्‌ संज्ञायामळुत्तवेन वा 
प्रसिद्धत्रमावादिति च निराकृतः | अत्राहिुः्न्यविश्वेदेवादिबदिति व्यतिरेक- 
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दृष्टान्त: अ्द्ुधन्यादौ यथा सं्ञायामङुक्तमै प्रसिद्धिरस्ति, तथा என்‌ சே 
எண सा என்னச்‌: | विइवेदेवादीत्यत्रादिशव्देन © अज car Qa: 
எண ' अहिर्वुध्न्यसंहिते  त्यादिप्रयोगे ` भजदहिुः्न्यरक्षिते ' त्याधाचा- 
प्रयोगे च निर्विमक्तिकबुध्न्यशन्दप्रयोगात्‌ : अष्टमूतिरहिबुध्न्य इति कोशाच 
समस्तस्यापि சான்‌, अहिपदोत्तरं प्रथमाश्रवणात्‌ अङक्समासत्वं चाज्गी- 
कार्यम्‌ । अयमर्थः वाचस्मत्यक्रोशे स्पष्टः । तत्र प्रथमाविभक्तेरक्‌ न A- 
स्थासाधारणशब्देनोपपादयितुं क्यः | अलुक्समासप्रकरणे ` पञ्चमीतृतीयाचतु- 
थींउप्तमीषष्टीनामेवाढुखिधानात्‌ । अतः . கங்கன்‌: कचिदप्रवृत्तिः' इति 
कारिकोक्तार्थरतया ‘age कृति age’ मिति सूत्रेऽभ्युपगतेन बहुलग्रहणेन 
प्रथमाविभक्तेरडक्साधनीय: | एवं विश्वेदेवार्थ इति चिरन्तनप्रयोगात्‌ | न -संज्ञा- 
या” मिति सूत्रे विश्वेदेव इत्युदाहरणश्य प्राचीनसम्मतत्वावगमाद्वाचस्पत्येऽङुक्स- 
मासत्वकथनाच विइवेदेवशब्देऽपि अहिबुध्न्यादिसाधकेन वहुलग्रहणेन .प्रथमावि- 
அல்கா | वैश्वदेवमित्यादौ तेनैव बहुलग्रहणेना्ङ्‌ न भबति च। अन्न 
“अहये बुन्नियाय, अजायैकपदे, विश्वेम्यो देवेभ्यः ” इत्यादो व्यस्ततया -पदवि- 
ளான व्यत्तानामपि तेषां नामधेयत्वमज्ञीकार्यम्‌ | समासस्य वैकल्पिकत्वातू 
व्यस्तप्रयोगोंडपि नानुपपन्नः | अयमेव निर्वाहः समीचीनः | எவனை 
दिवदित्यस्य प्रसिद्धिविशेषणतृतीयान्तद्वयमध्यवर्तिनो दृष्टान्तस्थ वाक्यखरससिद्धो- 
qd विहाय पूर्वशेषत्वकथन बुध्न्यादावुतरपदे विमत्तरश्रबणाधीनसमस्ततवशङ्का 
परिह अनुकरणत्वकल्मनं च न हृदयज्ञमम्‌ , अहिर्वुः्न्यलक्षितेत्यादावनुकरण- 
எண்‌ अङकसमापाश्रयणस्यावश्यकत्वात्‌ विश्वेदेवा दिशन्दस्यापि तत एवं 
டண “न संज्ञायामिति सूत्रकौमुदीव्याख्यानावसरे शेरे “विश्वेदेव इति 
: त्वपपाठ? इतिं लेखनम्‌ , यच्च चन्द्रकछायां ‹ परिनिष्ठितप्रयोगे विभक्तयलुग्विधाय- 
; कसून्नाभावादिति भाव ' इति तद्भावविवरणम्‌, यचच सुधीविरोचने | विख्वेदेंवेति 
8 
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१८ रक्षाविकोचनभावप्रकाशिकायाम्‌ 


प्रयोगः सूत्राननुशिष्ट ” इति दूषणं तत्सवैमपि अछुमिधायकसूत्रे तदसाधारण- 
शब्दाम्रयोगनिबन्धनम्‌। बहुलम्रहणेनाभिमतशब्दस्य साधनं वैयाकरणानां; 


£ इह्शानां प्रयोगाणामबहिप्कारसिद्धये | 
बहुधा बहुळादीनामष्टाध्याय्य्रासुपक्रमः || 
इति वदतामाचार्याणां च संमतमेवेति न कोऽपि दोपः | 


अत्र PRA चे ते देवाश्व, अहिश्वासो बुध्न्यश्च इत्येवं प्रथमान्तयोः ஈட்‌ 
घांरयसमासे उत्तरपदोत्तरप्रथमाविभफ्तेः “ सुपो धातुम्रातिपदिकयो ' रित्यनेन 
'ठकि पूर्वपदोत्तरमथमाविभक्तेः ‘age कृति बहुल? feet, विश्वेदेवाहि- 
கனவின்‌ gaara विश्वेदेवाः, எச: इत्यादिरूपाणि संज्ञायां 
सिद्धयन्ति | विशवेदेवादिरुधन्यशन्दयोः क्रमेण, एत्वरुङनिपातनाश्रयणं शक्यम्‌ | 
तथापि चन्द्रकलायां सुधोविलोचने च विभक्तिमभ्युपगम्या्णिधायकानुशासना- 
भावस्येवोक्तत्वात्‌ तदाश्रयणम्‌ | किञ्च विभक्तावाश्रीयमाणायां यत्र विवक्षितार्थ- 
विरोधः विवक्षितविभत्तयन्तरार्थाप्रतीतिर्वा भवति, “यथा षष्ठी खाने 
योगा,' “ पुरोऽगरतोऽग्रेषु संतेः ' इत्यादो तत्रैव एत्वनिपातनमाश्रयणीयम्‌ | विश्वे 
देवा इत्यत्र विश्वपदोत्तरप्रथमाविमक्तेः समासार्थदेवशब्दोत्तरप्रथमाविभक्तिसमाना- 
कत्वेन अर्थोपपत्तो सँभवन्यां, एत्वनिपातनाश्रयणमयुक्तमिति प्रथमाविभक्तिमभ्युप- 
गम्याछखिधायकसूत्रामावं प्रतिपादयतोः चन्द्रकलासुधीविलोचनयोरभिप्रायः प्रती- 
यते। किं च சாரண சார்‌ पूर्वोततरतृतीयान्तरोपत्वं न घटते | अहिदुध्न्य- 
विशवेदेवादिवदित्यत्रादिशव्देन परस्मैपदालनेपदशव्दौ गृहीत्वा वत्यन्तस्य अहि- 
बध्न्यविस्वेदेवशन्दरूपरृषटन्तांशे पूर्यरेषत्वं परस्मैपदात्मनेपदरूपदृष्टान्तांशे उत्तर- 
ae च न वक्तव्यं, आदिशाब्देनाहिबुंध्न्यविश्वेदेवसजातीयम्रहणस्यैव युक्तत्वात्‌ | 
अपिं च परस्मेपदादिरूपदशन्तांशमात्रस्मोत्तरशेषत्वकथन नोचितं, 'वैयाकरणास्यायां 
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चतुर्थ्याः, “ परस्य चे'ति सूत्राभ्यां चतुर्थ्यास्तत्राउक्सिद्धावषि, महते दैवतायेत्य- 
எக சோ यदि तु, எள कृति बहुल ” मिति सूत्रेण 
चतुर्थ्या अङ्भवति, तथापि तस्य संज्ञायामठत्तवेन प्रसिद्धिर्नास्तीति சன: 
समर्थ्यते, तर्हि | तत्पुरुपे कृति बहुर मिति सूत्रेणैव अहिर्बुधन्यादिशव्दा अपि 
सिद्धयन्तीति எண்ணின்‌ उत्तरशेषत्ववर्णनमेव समीचीनमिति 
दिक्‌ । (V. R. श्रीनिवासताताचार्यं शिरोमणिः ॥) 


[अयमस्मसुहृद्धिलिखितो சே: स्वेषामेव विदुषामवधानमर्हतीति तत्त्वो- 
पलम्मवैयग्रथचोदिताः प्रार्थयामहे | अनयोद्व॑योरपि अहिर्वुध््यवि३वेदेवशब्दयोवि- 
पये, माणिएर्‌ ஈண்‌ எள केनचिदाङ्गछेन विरचिते वैदिकलोकिकसबसंस्क- 
எனன कोशे यद्‌ ஊர்‌, तत्‌ तथैव विदुषां दृष्टिगोचरीकर्तुमिच्छाम:--- 


1 i 

Ahir-budhnya, as, m. (considered as one word 
and therefore declinable as follows, dat. ahirbudhnya- 
ya ParGr.; instr. pl. ahir-budhnyaih. MBh. V.. 3899; 
often incorrectly written ahir-budhna-or-bradhna) N- 
of a Rudra, ParGr:, MBh., Hariv. (as,) m pl, N. of the 
Rudras, M Bh. V. 3899 (see before), (am), n., N., of a 
hymn of the RV (1,186, 5 or VI 50, 14), Kaush Br. 
—devata, as, f. pl or devatya. n. ‘having Ahirbudhnya 
as deity’, the Nakshatra Uttara-Bhadrapada, h. 


[अहिईध्न्य--अकारान्तः पु. (एकपदल्वेनाभिमतः। एवं विभक्तयो 
भवत्ति--यथा  चतुथ्यों अहिवुंध्न्यायेति पारस्फरगृद्यसूत्रे। तृतीयाबहुवचने 


எக महाभारते पञ्चमे पवणि ३८९९ झोके प्रायेणेदमन्यथा fea 


न्ति ' अहिर्वुध,.... `... MH’ इति) रुद्रविशेषस्य नाम पॉरस्करगृह्ये, महाभारते; 
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हरिवंशे; ....ध्न्याः, पुं. बहुवचनम्‌, रुद्राणां नाम; महाभारते (पूर्वोक्तं द्रष्ट- 
व्यम्‌), ध्यं, नपुं. ऋग्वेदे सूक्तविशेषस्य नाम (१, १८६, ५ अथवा ६, 
५०, १४), कोषीतकीत्रामणे | अहिर्बुध्न्यदेवताः, off. ब. अथवा சேன்‌, 
ஏ t अहिर्बुध्न्यो देवता यासां यस्य वा” उत्तरमाद्रपदा-नक्षत्रं. निघण्टुविरोपे] 
2 
Visve-deva, M. pi. the Visve Devah (see under 
Visva), Pur; Sg. N. of the number ‘thirteen’ 
(at the end of the Samdeha-vishaushadhi); of 


Mahapurusha, Hariv; of an Asura, ib.; or anther 
devine being, Katha; 


[विश्वेदेव, पु. ब. विश्वेषां देवानां नाम, (विश्व, शब्दस्य अधस्तात्‌ 
द्रष्टव्यम्‌ ) पुराणेषु; एकवचनम्‌ (१), त्रयोदशसंख्या नाम (सन्देहविषोषधेरन्ते) ; 
महापुरुषनाम, हरिवंशे ; असुरविशेषनाम, तत्रेव; दिवि भवस्य अन्यस्यापि कस्य- 
எள, काठके ; ....] [नि-सं| 

[महीशूरपुस्तकालयस्थं तालपत्रकोशद्बयमाश्रित्य मुद्रिते महामहोपाध्याय- 
छक्ष्मीपुरं श्रीनिवासाचार्यमहाशयसम्पादिते बोधायनधर्मसूत्रे (२३४ पुटे) “ विश्वे 
' देबांस्तर्पयामि ' इति मन्त्रखरूपं पठ्यमानं ஊர்‌ । तथा वरोडा-पुस्तकमाछा- 
न्तर्गते मानवगृह्यसूत्र मन्त्रविरेषे ` विश्वेदेवेः ' इति पाठो हर्यत इतीदमपि 
विदुषामवधानमर्हति |] [नि ay” इति॥ 


एतावता अन्थसंदभेण प्रतिवादिनो वादाः सुदूरपरास्ता एव । निर्विषयं 
वृथैव सुबहु व्याहरन्‌ प्रतिवादी भृशमवधत्ताम्‌। रक्षायास्‌ “ नन्वत्र महतेदैवता- 
येति महादेव: प्रतीयते, मेवम्‌ ” ஊரார்‌ यानि वाक्यानि ह्यन्ते, என 
त्यन्तमनावश्यकान्येवेति a: | कुत इति ARAYA: ॥ 
“ महते दैवतायेति சோணை प्रयुज्यते, न तु देवशब्दः | न हि 
- महादेवतमिति ன नाम | अपि तु महादेव इति | अतोऽत्र भगवच्छास्नादि- 
. प्रसिद्धमभ्िमंध्यगतस्थ भगवतस्समाराघनमेवोच्यते ” [रक्षायाम्‌] 
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इत्युपसंहारग्रन्थसंदर्भादधस्ताठ्वर्तमानानि चोद्---समाहितिवाक्यानि कि- 
न्नाम फलं प्रसुवते? इति खयमेव विविश्वतां विवेचकाः | “ समखस्येव கடை, 
व्यस्तश्य नामधेयतया प्रसिद्धयभावः ' इति यदुपक्षिप्तम्‌ , तत्‌ सद्य एव frost - 
सीत्‌। कथम्‌? बोधांयनीयादिषु महादेवशान्दस्य व्यस्तोऽपि रुद्रे प्रयोगस्संप्रतिपन्नो 
ஊர इति खामिभिस्तत्रेव सत्यमूरीकृतमभूदिदम्‌ | न केवलमेतावदेव | पादुका- 
सहसे--“जनयितुमलमर्ध्य दैत्यजित्पादरक्षे! नमति महति देवे नाकसिन्धोर्वि- 
शीर्णाः | मुहुरहिपतिचूडामौलिरल्लामिघातात्‌ परिणतलधिमानः पाथसामूर्मयस्ते।।” 
इत्यनुगृहीते 9 ஊரினை “ महति देवे” इति व्यस्तं प्रयोगमप्यकार्षुरा- 
चार्यपादा एव | एतेन समस्तस्यैव रूढत्वमिति वादो विगलित एव ननु। यद्त्र 
प्रतिवादी समाधत्ते-पादुकासहसे सोऽयं व्यस्तप्रयोगः प्रकरणवशात्‌ संगत एवेति, 
तदतितरामचारु | प्रकरणवशादित्येतत्‌ नानार्थकशव्दप्रयोगस्थलेषु पश्चात्‌ अर्थ- 
परतिपत्तणामस्मादशामर्वाचीनानामर्थप्रतीतिविषये निरूपणीये वचः | मूळे प्रयोक्‍तृ- 
भिराचा येः कथमयं प्रयोगः कृत इति चोदिते “ प्रकरणवशात्‌ प्रयुक्तमिति 
समाधानकथनं तु परिहास्यमेव | एवं सति “ ओषधीशमभिवीक्ष्य पङ्कजं संबभूव 
जनौ विकखरम्‌ ” इति व्याहरणमप्यनवे स्यात्‌ । कविरिह रूढिशक्तिमजानन्‌ 
पङ्गजनिकर्तत्वं कुसुदस्याप्यस्तीति धिया कुमुदं विवक्षुः पङ्कजपदं पायुङ्क्त | अब 
எழி समजनि | 'ओपधीशममिवीक्ष्य,-रजनौ' इति प्रकरणवशात्‌ संगतमेवेति 
एतत्‌ समाधीयतां वा? प्रतिवादी तु इष्टमेबेति शिरः कम्पयिष्यतिं। तहिं हन्त 
रूढिव्यवस्थैव ஏஜி | तथाच पादुकासहस्तगतव्यस्तम्रयोगे प्रतिवादिप्रकाशि- 
ता समाहितिरसंगतैव | बोधायनीयाथनुरोषेन महान्‌ देव इति व्यस्तप्रयोगोऽपि 
रद्रपरतायां युक्त एवेत्यभ्युपगम एव शरणमन्ततः। एवञ्च “ समस्तस्यैव तथा 
azar” दित्यादिका रक्षासूक्तिरापातरमणीयैयेति எண்டு 

மண ஈன்‌ दैवतायेति महादेवः प्रतीयते; मेपम्‌ ; दैवतशव्दस्ैव सत्त्वेन 
देवशव्दाभावात्‌ । अथ कथञ्चि्त्रतीतिसंभवेऽपि रद्रभत्यायकप्रकरणाभावाचच | ` 
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इत्येतावानेन वाक्यसन्दर्भो यदि रक्षायां என்னனா. अळभिय्रता | | 
मध्यवर्तीनि सुवहूनि वाक्यानि किन्नाम फलमजीजनन्निति Aaa प्रकटयतु प्रति- 
. वादी । वयं तु तत्‌ फलं विद्म:, प्रकाशयेम च समये | “देशिकसूक्तिसाधुत्वसम- 
வன்‌ शीर्षकं विन्यस्य यद्वातद्वा स्वैरं विछिखन्‌ प्रतिवादी एतदपि प्रतित्रदी- 
खिति कृतोऽयमुपक्षेपोऽसाभिः | எணண मौनानुरागः। सुधीविलोचनक्रदुक्तौ 
सुमहान्तमादरं fart च बिभ्राणः प्रतिवादी तत्कृतनिर्गयमेव साधीयांसं मन्यमानः 
उप्णीषानुगुणशिरःपरिप्करणनीत्या रक्षासूक्तेरथमुपवर्णयितुमुपक्रम्य हन्तैवमपहास्य- 
स्समजनीति शोचन्त சோள காளா. सुधीविरोचनं तत्‌ Tee! 
निधाय देशिकदिव्यसूत्तिमात्रभाव याथात्मयाविप्करणे प्रवृत्ता याथायथमुपपाद्य संछा- 
घनीयसमर्थतसरणिकास्समभूवन्निति हार्दमानन्दमाविष्कुर्मः ॥ 

तथाचोपसंहरामः-प्रथममयूखान्ते प्रपञ्चिता श्रीमदाचान्‌पिव्ळैगुरुबर- 
Faken निरवद्या तथा सचरित्ररक्षासूक्तिरपि Prada) என்றே. 
वराणामभिसन्धिमनाकळय्य तत्सूक्तो यथा मन्दोक्तित्वमारोपितं सहसा रहस्यत्रय- 
सारे, तथैव रक्षासृक्तिहदयमनवधायैव सुधीविलोचनेऽप्यधिकोक्तिरले्वीति || 

इत उपरि वक्तव्यानंशान्‌ तृतीयादिषुः मयूखेधु परस्तात्‌ प्रपञ्चशिप्याम 
इत्यलम्‌ || 

श्रृतिशिखरदेशिकेन्द्र शरीसूक्तिरसोपभोगसक्तानाम्‌। 

आनन्दमयोऽसमाकं सकल: कालो व्यपैतु सत्कृपया || 

काश्चीजगहुरुगुरूत्तमदिव्यद्ष्टिपातप्रभावकल्या गुरुसूक्तिराशो | 
तत्त्वाथंसारमुपग्रृद्य यथावदार्यान्‌ सम्मोदयन्नहमहो Feat दवीयान्‌ | 


इति விண்ட ண காச रक्षाविलोचनभावप्रकाशिकायां 
[श्रीमुखवंत्सरमीनमास्यमावास्यायां विलिखित:] 
द्वितीयो मयूशः ॥ 
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